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1.0 Remarques importantes
Ces instructions doivent être lues attentivement et conservées pour référence ultérieure.
Lors de l’utilisation de cet appareil électrique, des 
précautions de base doivent être prises pour réduire 
le risque d’incendie, de choc électrique et de blessures 
corporelles, notamment les suivantes :

Ce chauffage doit être utilisé uniquement sur une 
alimentation en courant alternatif (CA) et la tension 
indiquée sur la plaque signalétique du chauffage doit 
correspondre à la tension d’alimentation.

NE PAS allumer l’appareil tant qu'il n’est pas correcte-
ment installé comme décrit dans ce manuel.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 
huit ans et plus ainsi que par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou un manque d’expérience et de connaissances, à con-
dition qu'ils soient supervisés ou qu'ils aient reçu des in-
structions concernant l’utilisation de l’appareil en toute 
sécurité et qu'ils comprennent les risques impliqués. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoy-
age et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.

Les enfants de moins de trois ans doivent être tenus 
à l’écart, à moins d’être surveillés en permanence. Les 
enfants âgés de trois ans à moins de huit ans ne doivent 
allumer/éteindre l’appareil que si celui-ci a été placé ou 
installé dans sa position de fonctionnement normale 
prévue, et à condition qu'ils soient supervisés ou qu'ils 
aient reçu des instructions concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent les 
risques impliqués.

Les enfants âgés de trois ans à moins de huit ans ne 
doivent pas brancher, régler et nettoyer l’appareil, ni 
effectuer l’entretien à la charge de l’utilisateur.

ATTENTION : Certaines parties de cet appareil peuvent 
devenir très chaudes et causer des brûlures. Une atten-
tion particulière doit être accordée lorsque des enfants 
et des personnes vulnérables sont présents.

Vérifiez que toutes les pièces incluses sont intactes et non 
endommagées. Si le cordon d’alimentation est endom-
magé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent 
de service ou des personnes de qualification similaire 
afin d’éviter tout danger. N’utilisez jamais l’appareil si le 
cordon ou toute autre partie de l’appareil présente des 
signes de dommages. Le chauffage ne doit pas être situé 
juste en dessous d’une prise de courant.

N’UTILISEZ PAS ce chauffage à proximité immédiate 
d’une baignoire, d’une douche ou d’une piscine.

AVERTISSEMENT : Afin d’éviter une surchauffe,   
ne couvrez pas le ventilateur du chauffage.

N’UTILISEZ PAS ce chauffage avec un programmateur, 

une minuterie, un système de contrôle à distance 
séparé ou tout autre dispositif qui allume le chauffage 
automatiquement, car il existe un risque d’incendie si le 
chauffage est recouvert ou mal positionné.

ATTENTION : Afin d’éviter un danger dû à la réinitialisa-
tion par inadvertance du coupe-circuit thermique, cet 
appareil ne doit pas être alimenté par un dispositif de 
commutation externe, tel qu'une minuterie, ni connecté 
à un circuit qui est régulièrement allumé et éteint par le 
fournisseur d’électricité.

AVERTISSEMENT : Ce chauffage n’est pas équipé d’un 
dispositif permettant de contrôler la température 
ambiante. N’utilisez pas ce chauffage dans de petites 
pièces lorsqu'elles sont occupées par des personnes 
incapables de quitter la pièce par elles-mêmes, à moins 
qu'une surveillance constante ne soit assurée.

Tenez les meubles, rideaux et autres matériaux en tissu 
éloignés de l’appareil.

NE LAISSEZ PAS l’appareil sans surveillance pendant son 
utilisation.

NE FAITES PAS passer le câble d’alimentation sous des 
tapis, moquettes, etc.

         NE COUVREZ PAS ou n’obstruez pas le chauffage 
de quelque manière que ce soit. Une surchauffe se pro-
duira s’il est accidentellement recouvert.

Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau ou dans tout 
autre liquide.

N’UTILISEZ PAS l’appareil à l’extérieur.

Avant de nettoyer l’appareil, débranchez-le de la source 
d’alimentation et vérifiez qu'il a refroidi.

NE NETTOYEZ PAS l’appareil avec des produits chimi-
ques abrasifs.

N’utilisez jamais d’accessoires qui ne sont pas recom-
mandés ou fournis par le fabricant. Cela pourrait mettre 
en danger l’utilisateur et/ou endommager l’appareil.

N’INSÉREZ PAS ou ne laissez pas d’objets étrangers 
pénétrer dans les grilles d’entrée ou de sortie, car cela 
pourrait entraîner un choc électrique, un incendie ou des 
dommages à l’appareil.

N’INSTALLEZ PAS la cheminée en utilisant une rallonge 
électrique.

Débranchez l’appareil de l’alimentation secteur s’il ne 
doit pas être utilisé pendant de longues périodes.

Cet appareil convient uniquement pour des espaces 
bien isolés ou pour une utilisation occasionnelle.

N’UTILISEZ PAS cet appareil dans un conduit de chem-
inée ouvert.
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New Forest Cube

Tension d’alimentation et puissance nominale 220–240 V ~50 Hz, 1500 W

Éléments chauffants 1500 W

Éclairage LED

Homologations UKCA CE

Poids
Poêle Cube : 95 kg / Base de rangement 
pour bûches : 44 kg

Dimensions H 600 x L 600 x P 400 mm

Cordon d’alimentation BS1363 / 2,1 m de long

2.0 Caractéristiques de l’appareil

Voir les fiches techniques à la page 27 pour plus d’informations

Puissance thermique Symbole Valeur Unité

Puissance thermique nominale Pnom
1,26–
1,50

kW

Puissance thermique minimale (indicative) Pmin N/A kW

Puissance thermique continue maximale Pmax,c 1,38 kW

Consommation d’énergie Symbole Valeur Unité

Arrêt Po 0.00 W

Veille Po 0,38 W

En attente Po 0,38 W

Veille en réseau Po 0.00 W

Mode veille avec affichage d’informations ou d’état No

Efficacité énergétique saisonnière du chauffage 
d’appoint en mode actif

ηs,on 92,00 %

Type de puissance thermique / contrôle de la température ambiante O/N

Puissance thermique à un seul palier, sans contrôle de la température ambiante Non

Deux paliers manuels ou plus, sans contrôle de la température ambiante Non

Contrôle de la température ambiante par thermostat mécanique Non

Contrôle électronique de la température ambiante Non

Contrôle électronique de la température ambiante avec minuterie journalière Non

Contrôle électronique de la température ambiante avec minuterie hebdomadaire Oui

Autres options de contrôle O/N

Contrôle de la température ambiante avec détection de présence Non

Contrôle de la température ambiante avec détection de fenêtre ouverte Non

Option de contrôle à distance Oui

Contrôle de démarrage adaptatif Non

Limite de temps de fonctionnement Non

Capteur à bulbe noir Non

Fonction d’auto-apprentissage Non

Précision de contrôle Non

VEUILLEZ NOTER :

 Ce foyer est 
équipé de diodes 
électroluminescentes 
(LED) à la place 
d’ampoules classiques. 
Les LED génèrent 
les mêmes niveaux 
d’éclairage que les 
ampoules classiques, 
mais utilisent une 
fraction de l’énergie 
consommée. Les 
bandes lumineuses 
LED sont conçues et 
testées pour durer 20 
000 heures.
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La plaque signalétique fournit les 
informations techniques perti-
nentes, ainsi que le modèle et le 
numéro de série. Celle-ci peut se 
trouver à l’arrière du poêle.

XX26

New Forest Cube Stove
Model: SK6181
220–240V, AC 50Hz
1260–1500W
Lighting: LED
Fuse: 13 Amp

Unit 10, Avon Trading Park, Reid Street
Christchurch, Dorset, BH23 2BT
RBK House, Irishtown, Athlone,
Co. Westmeath, N37 XP52, Ireland
T: 0808 169 9911  |  W: britishfires.com

S/N: XXXXXXXXXX 

3.0 Liste de vérification des composants

Qté Composants du poêle New Forest Cube

1 Poêle Cube

1 Télécommande

2 Piles AAA pour la télécommande

1 Porte en verre - Vendue séparément

1 Conduit de cheminée - Vendu séparément

1 Support mural - Vendu séparément

6 Chevilles murales

6 Vis de fixation

1 Base de rangement pour bûches - Vendue séparément

4.0 Déballage de l’appareil 
Avant de commencer l’installation du poêle Cube, veuillez lire ce qui suit :

•	 L’installation doit être effectuée par deux adultes pour éviter toute blessure ou 
dommage. Si, pour une raison quelconque, il est jugé trop lourd, veuillez demander 
de l’aide avant de déplacer l’appareil.

•	 Lors du levage de l’appareil électrique, gardez toujours le dos droit et pliez les 
jambes. Évitez les torsions au niveau de la taille ou du haut du corps et les flexions 
vers l’avant. Il est préférable de repositionner vos pieds. Pliez toujours les genoux 
plutôt que la taille. Ne vous penchez pas en avant ou sur le côté pendant la manip-
ulation de l’appareil.

•	 Saisissez toujours l’appareil avec la paume de la main - n’utilisez pas le bout des 
doigts comme support. Utilisez des gants pour offrir une meilleure prise.

•	 Gardez toujours l’appareil aussi près du corps que possible. Cela minimisera l’effet 
de porte-à-faux.

•	 Déballez tout le contenu de l’emballage, puis soulevez délicatement l’appareil hors 
de la boîte. Placez-le sur une surface plane avec le panneau avant tourné vers 
l’avant.

•	 Ne soulevez pas l’appareil par les sorties du bloc de chauffage.

ATTENTION : 
Cet appareil est lourd. 
Demandez toujours 
de l’aide lors du 
déballage et/ou de 
l’installation.

Veuillez lire toutes les 
instructions avant de 
continuer. 

XX26

New Forest Cube Stove
Model: SK6181
220–240V, AC 50Hz
1260–1500W
Lighting: LED
Fuse: 13 Amp

Unit 10, Avon Trading Park, Reid Street
Christchurch, Dorset, BH23 2BT
RBK House, Irishtown, Athlone,
Co. Westmeath, N37 XP52, Ireland
T: 0808 169 9911  |  W: britishfires.com

S/N: XXXXXXXXXX 



4British Fires ©

5.0 Exigences du site
Cet appareil crée des courants d’air chaud par convection. Ces courants dépla-
cent la chaleur de l’environnement de la pièce le long et vers le haut des surfaces 
murales adjacentes au chauffage.

Si l’appareil doit être fixé sur une cloison sèche ou une construction à ossature bois, 
l’intégrité et la capacité du mur à supporter l’appareil doivent être confirmées. Il 
est important dans ces circonstances de ne pas endommager le pare-vapeur et/
ou les éléments structurels de l’ossature de la maison.

Si vous n’êtes pas sûr de la capacité du mur à supporter l’appareil et/ou du type de 
fixation murale à utiliser, vous devez demander conseil à un professionnel et vous pro-
curer les fixations appropriées. Sinon, trouvez un emplacement mural plus approprié.

NE FAITES PAS passer le câble d’alimentation sous des tapis.

N’INSTALLEZ PAS l’appareil à un endroit où le câble d’alimentation pourrait 
présenter un risque de trébuchement.

N’INSTALLEZ PAS l’appareil dans une position où des rideaux ou des tentures 
pourraient le recouvrir, ou à un endroit où d’autres matériaux souples pour-
raient le recouvrir (par ex. sous un porte-manteau).

N’INSTALLEZ PAS l’appareil derrière une porte susceptible de s’ouvrir et de causer 
un impact ou des dommages mécaniques.

NE VOUS ASSEYEZ PAS, ne vous tenez pas debout et ne tirez pas violemment sur 
l’appareil.

N’OBSTRUEZ PAS, ne couvrez pas et ne forcez pas l’insertion d’objets dans les 
ouvertures.

N’UTILISEZ PAS le chauffage pour faire sécher des vêtements.

N’INSTALLEZ/N’UTILISEZ PAS l’appareil à l’extérieur.

6.0 Fiche de l’appareil
Fiche à 3 broches BS1363
Ces appareils sont fournis avec une fiche à trois broches précâblée et 2,1 mètres 
de câble électrique. Il est donc nécessaire qu'une prise électrique appropriée soit 
située à cette distance et soit facilement accessible. Les appareils conviennent à 
une installation dans des résidences de vacances statiques/mobil-homes. Les ap-
pareils peuvent être câblés de manière permanente à un boîtier de raccordement 
à fusible, à condition que le boîtier de raccordement soit externe à l’installation 
et facilement accessible ; cela doit être effectué par un agent de service ou une 
personne compétente, telle qu'un électricien qualifié.

AVERTISSEMENT : 
Avant d’encastrer ou 
d’enfermer l’appareil, 
testez l’alimentation 
en situation afin 
de vous assurer que 
l’alimentation de 
l’appareil fonctionne 
correctement.
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7.0 Dégagements 
Matériaux combustibles 
Le poêle Cube ne nécessite aucun dégagement minimum par rapport au 
sol et peut être installé à n’importe quelle hauteur pour s’adapter à votre 
aménagement. 

La distance minimale à l’avant de l’appareil est de 900 mm et doit être exempte 
de rideaux et de tentures pour éviter de recouvrir les grilles d’aération.

Étagères incombustibles 
Si le montant situé juste au-dessus du chauffage dépasse l’avant de l’appareil, la 
partie en surplomb de l’installation doit être constituée d’un matériau incombus-
tible, tel qu'un panneau ignifuge en silicate de calcium. Une épaisseur minimale de 
6 mm est conseillée. Voir la section 9.2 page 12 pour plus de détails.
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� 8.0 Préparation de l’appareil
Installation de la base de rangement pour bûches

Figure B

Figure A

Vis du foyer

Vis du foyer

(Achat supplémentaire requis) 

1.	 Retirez tous les éléments de l’emballage. 
Placez soigneusement la boîte à bûches sur 
un sol plat, à surface souple et de niveau. 
Avec l’aide d’au moins deux personnes, 
assurez-vous que la boîte à bûches est in-
stallée avec les deux trous de dégagement 
orientés vers le haut. Voir Figure A.

IMPORTANT : Nous 
conseillons vivement 
que deux personnes 
interviennent pour 
retirer la vitre, toutes 
deux munies de gants 
de protection.

2.	 Avec l’aide d’au moins deux personnes, 
soulevez délicatement le corps du poêle 
sur le dessus de la base de rangement pour 
bûches.

3.	 En regardant sous l’appareil, alignez les 
trous supérieurs de la boîte de rangement 
pour bûches avec les trous situés au bas 
de l’appareil ; une fois alignés, vissez-les 
ensemble à l’aide des deux vis M8 fournies. 
Voir Figure B.

Vis du foyer

Figure C

4.	 Insérez les supports fournis à l’arrière 
de l’appareil.

5.	 Ensuite, avec les trous des supports alignés 
avec les trous à l’arrière de la boîte de 
rangement pour bûches, vissez les quatre 
vis M6 en position à l’aide d’un tournevis 
cruciforme. Voir Figure C.

BracketBracket
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8.1 Préparation de l’appareil
Installation du conduit de cheminée 
(Achat supplémentaire requis)

1.	 Retirez le conduit de son emballage, posi-
tionnez le collier du conduit sur le dessus du 
poêle. Voir Figure D.

Figure D

Figure E

Figure F

Option 1 : Installation du conduit de chem-
inée vertical. Voir l’étape deux.

Option 2 : Installation du conduit de chem-
inée à 90°. Voir l’étape trois.

2.	 (Pour l’option 1) Retirez la section de con-
duit de cheminée vertical de l’emballage. 
Insérez délicatement l’extrémité du conduit 
de cheminée vertical autour du collier du 
conduit sur le poêle et assurez-vous que le 
conduit est stable. Voir Figure E.

3.	 (Pour l’option 2) Retirez le conduit de 
cheminée à 90° de son emballage et  
positionnez-le délicatement sur le collier 
avec l’autre extrémité bien à plat contre  
le mur. Voir Figure F.
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8.1 Préparation de l’appareil
Installation du conduit de cheminée

4.	 À l’aide d’un crayon, en utilisant le con-
duit de cheminée à 90° comme gabarit, 
marquez les deux trous du conduit de 
cheminée sur le mur. Retirez délicatement 
le/les conduit(s) de cheminée de leur 
position et percez deux trous à l’aide d’un 
foret de 8 mm, sur 40 mm de profondeur 
(uniquement pour les installations sur murs 
en dur). Pour les murs en plaques de plâtre, 
utilisez une méthode de fixation alterna-
tive. Insérez les chevilles murales dans les 
trous du mur à l’aide d’un marteau.  
Voir Figure G.

5.	 Replacez délicatement le/les conduit(s)  
de cheminée dans sa/leur position finale  
et fixez le conduit de cheminée au mur à 
l’aide des fixations fournies dans les che-
villes murales.

AVERTISSEMENT :  
Le mur sur lequel les appareils doivent être installés doit pouvoir sup-
porter à long terme la charge totale de l’appareil. Des mesures doivent 
également être prises pour assurer une résistance suffisante aux forces 
des tremblements de terre, aux vibrations et autres forces externes. Les 
plaques de plâtre seules ne sont pas considérées comme un matériau 
structurel. Il n’est pas recommandé de s’appuyer uniquement sur des 
fixations pour plaques de plâtre pour supporter le poids de l’appareil.

Figure G

IMPORTANT :  
Assurez-vous qu’il n’y 
a pas de tuyaux ou de 
fils électriques avant 
de percer le mur.*
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Figure H

8.2 Retrait et remise en place de la vitre frontale

1.	 Soulevez délicatement la vitre pour la 
retirer de l’appareil. Voir Figure H. 

2.	 Ensuite, installez soigneusement l’autre 
vitre sur le poêle.

IMPORTANT : Nous 
conseillons vivement 
que deux personnes 
interviennent pour 
retirer la vitre, toutes 
deux munies de gants 
de protection.

Pour réinstaller la vitre, suivez les 
instructions dans l’ordre inverse.
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Figure J

Figure I

Figure K

8.3 Installation des bûches authentiques Deluxe 
(Deluxe Real Logs)

1.	 Soulevez délicatement la vitre pour la 
retirer de l’appareil. Voir Figure I.

2.	 Pour retirer ou insérer le plateau du lit 
de combustible des bûches authentiques 
Deluxe (Deluxe Real Logs), retirez les deux 
vis situées à l’avant gauche et à droite à 
l’aide d’un tournevis cruciforme.  
Voir Figure J.

Face-on
View

Optional
Upgrade

Log Store Base

Side
View

Face-on
View

Optional
Upgrade

Log Store Base

Side
View

ATTENTION : L’aspect 
carbonisé des bûches 
peut s’effacer au 
frottement, veuillez 
donc les manipuler 
avec précaution et les 
tenir par le plateau 
du lit de combustible 
autant que possible.

3.	 Inclinez les bûches authentiques Deluxe  
à un angle d’environ 45° afin de les 
manœuvrer pour les entrer et les sortir  
du poêle. À manipuler avec précaution ! 
Voir Figure K.

Pour réinstaller la vitre, suivez l’étape 1 
ci-dessus dans l’ordre inverse.

1
2

~45%
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9.0 Éléments d’installation à noter
 
British Fires n’assume absolument aucune responsabilité pour les blessures et les 
dommages pouvant résulter d’une installation ou d’une manipulation incorrecte.

•	 Retirez tous les films de protection des surfaces de l’appareil, le cas échéant.

•	 Après avoir sélectionné la position d’installation de l’appareil, vérifiez que la solidité du 
mur et des fixations murales sera en mesure de supporter votre appareil électrique.

•	 Si l’appareil doit être monté sur une cloison sèche ou un mur à ossature bois, deux 
montants en bois ou plus, ou deux éléments de support en bois ou plus du mur, doivent 
être utilisés avec les vis de fixation fournies.

•	 Si cela n’est pas possible, le mur doit être renforcé à l’aide de matériaux de 
construction appropriés. Utilisez les chevilles murales porteuses adéquates, et non  
des chevilles pour plaques de plâtre.

•	 Les murs d’installation doivent être verticaux et plans, en évitant les surfaces inclinées. 
Une installation sur un support autre qu'un mur vertical peut entraîner un incendie, des 
dommages et/ou des blessures.

•	 Ne bloquez pas les trous de ventilation de l’appareil.

British Fires n’assume absolument aucune responsabilité pour les blessures et les dom-
mages pouvant résulter d’une installation ou d’une manipulation incorrecte.

Retirez tout film de protection des surfaces finies/décoratives de l’appareil, le cas 
échéant.

Avant de finaliser l’emplacement d’installation, vérifiez que l’intégrité du mur sera 
suffisamment forte pour supporter le poids de l’appareil, qu'il soit encastré ou adossé.

Pour garantir la sécurité du client, veillez à concevoir l’installation de manière à ce que 
la solidité du mur et de toutes les fixations murales utilisées soit suffisante.

Ne bloquez pas les trous de ventilation de l’appareil. Le mur sur lequel l’appareil/le mur 
à ossature est installé doit être plan. Installez uniquement sur une surface verticale. 
Évitez les surfaces inclinées. Une installation sur un support autre qu'un mur vertical 
peut entraîner un incendie, des dommages ou des blessures.

Si l’appareil doit être monté sur une cloison sèche ou un mur à ossature bois, il convient 
de s’efforcer de le fixer dans deux montants en bois ou plus, ou dans des éléments de 
support en bois du mur, à l’aide des vis de fixation fournies. Si cela n’est pas possible, le 
mur doit être renforcé à l’aide de matériaux de construction appropriés. Assurez-vous 
d’utiliser les chevilles murales correctes pour le type de mur auquel l’ossature est fixée.

Laissez la fiche ou le boîtier à fusibles accessible.

Cet appareil doit être positionné sur une surface ferme et plane et dans un environ-
nement propre et exempt de poussière. S’il est installé dans une cheminée ouverte, 
la cheminée doit être bouchée pour réduire le risque de courants d’air et d’humidité 
à travers le foyer, ce qui pourrait déclencher le système de coupure de sécurité du 
radiateur soufflant.

L’ouverture de la base / l’ossature doit pouvoir supporter le poids total de l’appareil.

Tout linteau en saillie doit être constitué d’un matériau incombustible. Voir page 12 
pour plus de détails.

Raccordez l’appareil électriquement avant de poser les plaques sur l'ossature fixée.

IMPORTANT: 
British Fires n’as-
sume absolument 
aucune responsabil-
ité pour les blessures 
et les dommages 
pouvant résulter 
d’une installation ou 
d’une manipulation 
incorrecte.

IMPORTANT :  
Avant d’encastrer ou 
d’enfermer l’appa-
reil, confirmez que 
l’alimentation de l’ap-
pareil fonctionne.
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9.2 Exigences relatives au surplomb

Étagère en saillie –  résistance à 60°C

Vue la
téra

le de l’a
ppare

il
Tout surplomb ou étagère dépas-
sant l’avant de l’appareil doit être 
constitué(e) d’un matériau incom-
bustible, d’une épaisseur minimale 
de 6 mm, pour résister à des 
températures allant jusqu'à 60°C.

9.1 Éléments d’installation - conduit et 
cheminée 

Si vous installez le poêle New Forest Cube dans un conduit de cheminée existant,  
le conduit d’évacuation doit être complètement bouché ! Veuillez consulter les  
instructions fournies avec le boîtier d’encastrement (cavity box).

Si un poêle New Forest Cube est installé dans une cheminée ouverte qui a été 
bouchée, British Fires recommande d’utiliser un boîtier d’encastrement pour ce 
type d’installation. Ainsi, l’installateur peut garantir que le conduit n’a aucun effet 
néfaste sur le fonctionnement de l’appareil.

S’il y a un tirage dans le conduit, cela peut aspirer l’air chaud de la sortie de l’appa-
reil et le faire repasser à travers l’appareil, provoquant une surchauffe et dé-
clenchant le disjoncteur thermique, ce qui coupe le chauffage de l’appareil en toute 
sécurité et génère un code d’erreur 88.

Si vous bouchez complètement la cheminée au niveau du foyer, vous devez laisser 
un espace d’air en haut, là où le conduit se termine. NE BOUCHEZ JAMAIS le con-
duit à la fois en haut et en bas.

Pour éviter l’accumulation d’humidité à l’intérieur du conduit, une grille d’aération 
doit être installée, que ce soit à l’intérieur ou à l’extérieur.



13

10.0 Installation - montage mural
(Achat supplémentaire requis) 

L’installation doit être effectuée par deux adultes en bonne condition physique 
afin d'éviter les blessures ou les dommages. Si vous jugez l'objet trop lourd, veuillez 
demander de l'aide.

1.	 Trouvez l’endroit optimal pour fixer votre 
poêle Cube au mur. Tenez compte de la 
position appropriée par rapport à l’em-
placement des meubles et des fenêtres 
dans la pièce.

2.	 Maintenez le support de montage contre  
le mur pour vérifier l’emplacement correct 
et assurez-vous que le support est de 
niveau. En utilisant le support de montage 
comme gabarit et à l’aide d’un crayon, 
marquez les trous du support sur le mur 
à l’emplacement de suspension souhaité. 
Voir le schéma du support mural avec les 
dimensions et le nombre de points d’an-
crage ci-dessous.

Dimensions du cadre
Hauteur : 427 mm 
Largeur : 254 mm

AVERTISSEMENT :  
Le mur sur lequel les appareils doivent être installés doit pouvoir sup-
porter à long terme la charge totale de l’appareil. Des mesures doivent 
également être prises pour assurer une résistance suffisante aux forces 
des tremblements de terre, aux vibrations et autres forces externes. Les 
plaques de plâtre seules ne sont pas considérées comme un matériau 
structurel. Il n’est pas recommandé de s’appuyer uniquement sur des 
fixations pour plaques de plâtre pour supporter le poids de l’appareil.

Les dimensions du cadre sont mesurées sur le support mural, d’un trou à l’autre.

3.	 Percez des trous de 8 mm de diamètre et 50 mm de profondeur aux points marqués.

4.	 Enfoncez les chevilles murales dans chacun des trous pré-percés à l’aide d’un mar-
teau jusqu'à ce qu'elles affleurent le mur.

5.	 Fixez le support au mur en vissant les vis 

IMPORTANT :  
Assurez-vous qu'il n’y 
a pas de tuyaux ou de 
fils électriques avant 
de percer le mur.*

de fixation murale à travers le support 
de montage mural et dans les chevilles 
murales.

6.	 Réinstallez l’appareil sur le support de 
montage mural.

7.	 À l’aide des deux vis de 4x12 mm du kit de 
fixation, vissez le support de montage au 
bas du foyer. Voir Figure L.

Figure L
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Partagez votre installation terminée avec 
nous !

Vous êtes invité(e) à rejoindre notre communauté sociale et à partager votre projet 
British Fires avec nous en ligne. Nous adorons voir les différents styles et tendances 
avec lesquels nos cheminées s’harmonisent lorsqu'elles sont exposées dans toute leur 
splendeur.

Comment partager votre projet British Fires avec nous

1.	 �Téléchargez une image ou une vidéo pour mettre en valeur votre installation 
terminée.

2.	 Identifiez-nous sur l’un des réseaux sociaux listés ci-dessous pour avoir une 
chance d’être mis en avant.

 facebook.com/britishfiresuk

 instagram.com/britishfires (@britishfires)

 tiktok.com/@britishfires

 youtube.com/@britishfiresuk
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11.0 Appairage de la télécommande 
Mise sous tension de l’appareil

L’interrupteur MARCHE/ARRÊT (ON/OFF) est situé au centre à l’arrière de l’ap-
pareil. Appuyez une fois sur le bouton I/O pour allumer la cheminée. L’appareil 
démarrera alors automatiquement avec l’effet de flamme activé.

Étapes pour appairer la télécommande 

1.	 Mettez l’appareil SOUS TENSION (I) 
à l’aide de l’interrupteur principal 
MARCHE/ARRÊT, situé en bas au 
centre à l’arrière du foyer.

2.	 Dans la minute suivant la mise sous tension, 
appuyez et maintenez enfoncés les boutons  

   et    de la télécommande pendant 
trois secondes pour lancer l’appairage. 

3.	 L’écran de la télécommande fera clignoter 
« bl » pendant 10 secondes, puis reviendra 
à l’affichage précédent.

4.	 La télécommande est maintenant 
appairée à l’appareil et prête à l’emploi.

Scannez pour voir 
comment la télécom-
mande est appairée.
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12.0 Fonctionnement de l’appareil
L’interrupteur MARCHE/ARRÊT est situé à l’arrière, au centre en bas de l’appareil. Votre 
modèle peut nécessiter d’appuyer une fois sur le bouton I/O pour allumer la cheminée.

Télécommande
La disposition des boutons de la télécommande est illustrée à la page suivante, et les 
informations sur l’état actuel de la cheminée électrique, telles que l’effet de flamme, le lit de 
combustible, les réglages, la température et l’heure réglée, sont toutes affichées sur l’écran 
de la télécommande.

1.	 Veille (Standby)  
Met l’appareil en MARCHE/ARRÊT (veille), les paramètres par défaut sont les suivants : le 
chauffage est réglé sur 27°C / 82°F, l’effet de flamme principal est F1, le lit de combustible 
est L1 (pas d’affichage de température).

2.	 Contrôle de la flamme (Flame Control) 
Modifie la luminosité de l’effet de flamme F1, F2, F3, F4, F1 (réglage en boucle).

3.	 Chauffage (Heater) 
Le bouton de chauffage bascule sur l’option de réglage de la température lorsque la 
fonction de minuterie hebdomadaire est réglée. Utilisez ensuite les boutons  et  pour 
sélectionner la température souhaitée. La température ne peut pas être ajustée lorsque 
le contrôle de la minuterie quotidienne est en cours d’utilisation. Seule la fonction de 
chauffage peut être activée ou désactivée.

Plage de réglage de la température : 
Centigrade: 17 – 27°  Fahrenheit: 62 – 82°

Pour passer de l’affichage de la température en degrés Celsius aux degrés Fahrenheit, ou 
vice versa, appuyez et maintenez enfoncé le bouton de chauffage  pendant trois secondes. 

4.	 Lit de combustible  
Change la couleur du lit de combustible. L1, L2, L3, L4, L1 (réglage en boucle).

5.	 Minuterie de mise en veille  
Règle la minuterie : 1H, 2H, 3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 8H, 9H, OF (Désactivé), 1H (en boucle).

6.	 Éclairages dirigés vers le bas   
Allume (ON) ou éteint (OFF) les éclairages dirigés vers le bas.

7.	 Paramètres d’heure et de semaine 
Appuyez pour accéder aux paramètres de l’heure et de la minuterie hebdomadaire.

8.	 Baisser la température  
Appuyez pour baisser la température par paliers de -1°.

9.	 Augmenter la température  
Appuyez pour augmenter la température par paliers de +1°.

10.	Réglage de la date  
Pour choisir du lundi au dimanche ou l’option de mode de minuterie hebdomadaire.  
Mode option : 1- 2- 3- 4- 5- 6- 7- A- oF.
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12.0 Fonctionnement de l’appareil – suite

1.	 Veille 

2.	 Contrôle de la flamme 

3.	 Chauffage

4.	 Lit de combustible

5.	 Minuterie de mise en veille

6.	 Éclairages dirigés vers le bas 

7.	 Paramètres d’heure et de semaine

8.	 Baisser la température

9.	 Augmenter la température

10.	Réglage de la date

11.	Vitesse de la flamme

Minuterie de mise en veille

Chauffage

Contrôle de la flamme

Lit de combustible

Éclairages dirigés vers le bas 

Réglage de la flamme ou du 
lit de combustible

Heure

Jours de la minuterie 
hebdomadaire

12.0 Fonctionnement de l’appareil – suite
Bouton de veille :
Allume et éteint l’appareil. 

Modification de l’effet de flamme : 
Lors de la mise sous tension, appuyez sur  pour régler la hauteur de la flamme. 
L’icône  apparaîtra sur l’écran de la télécommande. Les réglages de la luminos-
ité de la flamme sont les suivants :

Bouton Affichage Effet de flamme

1ère pression F1 Maximum

2ème pression F2 Moyen

3ème pression F3 Faible

4ème pression F4 Faire défiler les paramètres
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VEUILLEZ NOTER :  

L’effet de flamme 
restera opération-
nel si la coupure 
est activée, seul le 
radiateur soufflant 
est empêché de 
fonctionner.

12.0 Fonctionnement de l’appareil – suite
Opérations de chauffage : 
Appuyez sur le  pour allumer/éteindre (ON/OFF) la fonction de chauffage et 
régler la température. La température se règle par incréments d’un degré. c.-à-d. 
: 17° 18° 19°, etc.

Appuyez et maintenez le bouton  enfoncé pendant trois secondes pour con-
vertir l’unité de température de °C en °F. L’icône d’affichage de la température 
clignotera. Une fois la température réglée, l’unité d’affichage clignotera cinq fois, 
enregistrera automatiquement les paramètres, puis quittera le mode de réglage. 
Une fois l’unité d’affichage allumée, s’il n’y a aucune opération dans les 10 sec-
ondes, le mode de réglage se ferme également.

Fonction de temporisation du ventilateur : 
L’appareil continuera de fonctionner pendant 15 secondes après avoir été éteint.

Fonction de détection de fenêtre ouverte
Lorsque l’appareil chauffe et que la température ambiante chute soudainement 
de ≥5°C en 10 minutes, et que l’environnement ne peut pas être réchauffé en 
30 minutes, l’appareil affichera automatiquement OP. La fonction de chauffage 
sera alors automatiquement désactivée, et lorsque OP s’affiche, il est possible de 
l’éteindre puis de le redémarrer en éteignant et en rallumant l’appareil pour effacer 
le code d’erreur.

Cet appareil est équipé d’un dispositif de protection contre la surchauffe à 
réarmement non automatique (disjoncteur thermique) qui s’activera si les entrées 
ou sorties d’air sont obstruées. Pour des raisons de sécurité, la cheminée NE se 
rallumera PAS automatiquement.

La procédure suivante doit être effectuée avant que la cheminée puisse fonction-
ner à nouveau.

1.	 Éteignez (OFF) l’appareil au niveau de la prise murale ou du disjoncteur.

2.	 Laissez la cheminée éteinte (OFF) pendant au moins 10 minutes. Vérifiez que toute 
obstruction a été retirée.Allumez (ON) l’appareil au niveau du mur, puis allumez 
l’appareil à l’aide de l’interrupteur à bascule. Si la cheminée ne fonctionne pas 
correctement, répétez la procédure ci-dessus.

Reportez-vous à la section 13.0, page 23 pour plus d’informations sur le système 
de coupure de sécurité.

Options de couleur du lit de combustible : 
Bouton Affichage Effet de flamme

1 ère pression L1 Orange

2 ème pression L2 Rouge

3 ème pression L3 Jaune

4 ème pression L4 Rouge+Orange

5 ème pression L Rouge+Jaune

 

Une fois l’appareil sous 
tension, appuyez sur le 
bouton  pour changer 
la couleur du lit de combus-
tible. L’icône  s’affichera 
sur la télécommande. Les 
options de couleur sont les 
suivantes :
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VEUILLEZ NOTER : 
L’horloge actuelle doit 
être réglée après la 
première mise sous 
tension ou après une 
coupure de courant, 
sinon l’horloge 
restera à l’état 00:00 
et le réglage de la 
fonction de minuterie 
hebdomadaire sera 
impossible.

12.0 Fonctionnement de l’appareil – suite
Réglage de la minuterie de mise en veille : 
Pendant que la minuterie hebdomadaire est en marche, appuyez sur le bouton 

 pour ajuster l’heure. Chaque pression augmente la durée d’une heure. (Vous 
ne pouvez pas accéder à la sélection de la programmation hebdomadaire, vous 
pouvez uniquement ajuster l’heure d’arrêt automatique actuelle. Cette fonction 
est disponible lorsque la fonction de minuterie hebdomadaire est activée). L’icône 

 s’affichera lors de l’utilisation. Plage de minuterie : 1H, 2H, 3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 
8H, 9H, OF (Désactivé), 1H (en boucle).

Contrôle des éclairages dirigés vers le bas :
Bouton Affichage Effet de flamme

1ère pression 1 Éteint

2ème pression 2 Moyen

3ème pression 3 Maximum

Réglage de la vitesse de la flamme : 
Appuyez sur le bouton de vitesse de flamme  pour régler la vitesse des flammes 
de rapide à lente b4- b3- b2- b1.

Réglage de l’horloge et de la minuterie : 
Utilisez le bouton  pour choisir du lundi au dimanche ou l’option de mode de 
minuterie hebdomadaire. Mode option : 1- 2- 3- 4- 5- 6- 7- A- oF. 

Réglage de l’horloge :     
3.	 1. En mode veille (après avoir branché l’appareil et avant de l’allumer via l’interrup-

teur de l’appareil), appuyez et maintenez le bouton  de la télécommande enfon-
cé pendant trois secondes, l’affichage numérique fera alors clignoter 00:00.

4.	 Appuyez sur  sur la télécommande pour régler l’heure, appuyez sur le  de la 
télécommande pour régler les minutes.

5.	 Appuyez sur  pour accéder au réglage de la minuterie hebdomadaire. Appuyez 
sur  pour sélectionner du dimanche au samedi. L’icône du calendrier s’allumera 
une fois le jour sélectionné. Une fois terminé, appuyez sur  pour quitter le 
réglage.

Réglages du chauffage :
Utilisez le bouton de chauffage  de la télécommande pour sélectionner la 
température. Les paramètres par défaut du système sont : 27°C. Appuyez sur les 
boutons  et  pour sélectionner la température lorsque le chauffage est allumé. 
Plage de température : 16° - 27°C ; ON (Marche) ; 16°C ; (En boucle).

Allume et éteint les éclai-
rages dirigés vers le bas. 
L’icône  s’affichera sur 
la télécommande lors de 
l’activation.
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12.1 Réglage de la minuterie hebdomadaire
Réglage de l’heure et des jours pour l’allumage (TURN ON)  
de l’appareil

1.	 En mode veille, appuyez sur le bouton  de la télécommande pendant trois secondes pour accéder 
au Mode 1 de la minuterie hebdomadaire (sur 7). En mode 1, l’écran affiche : 1 ON, l’horloge indique 
: 01:00, appuyez sur  pour régler l’heure, appuyez sur  pour régler les minutes auxquelles 
l’appareil s’allumera automatiquement. Ensuite, appuyez sur  pour définir le ou les jours de la se-
maine pour que l’appareil s’allume à l’heure réglée. Chaque pression sur le  passera par SU (Dim), 
MO (Lun), TU (Mar), WE (Mer), TH (Jeu), FR (Ven), SA (Sam) et clignotera à tour de rôle. Appuyez 
sur  pour sélectionner ou désélectionner le jour de la semaine souhaité  le symbole indique les 
jours sélectionnés. Appuyez sur le  bouton pour entrer dans le réglage de la température, puis 
appuyez sur les boutons  et   pour régler la température.

Réglage de l’heure et des jours pour l’arrêt (TURN OFF) de l’appareil
2.	 Appuyez sur  pour régler l’heure d’arrêt (OFF) - l’écran affiche : 1 OFF et l’horloge indique : 02:00. 

Ensuite, appuyez sur  pour régler l’heure et appuyez sur  pour régler les minutes auxquelles 
l’appareil s’éteindra automatiquement. La date d’arrêt (OFF) de la minuterie est la même que celle 
de marche (ON) de la minuterie et ne peut pas être modifiée manuellement. Après le réglage, ap-
puyez sur  pour accéder au réglage du mode 2, qui fonctionne de la même manière que le mode 
1. Vous pouvez définir les modes 2 à 7 en suivant les étapes 1 et 2. Appuyez et maintenez enfoncé  

 ou   sur la télécommande pendant trois secondes pour enregistrer le réglage et quitter le 
réglage de la minuterie hebdomadaire.

3.	 Après le préréglage de l’interrupteur marche/arrêt de la minuterie, vous pouvez utiliser le  
bouton d’horloge/minuterie pour sélectionner l’option de mode de minuterie souhaitée 1-2-3-
4-5-6-7- auto. Après que l’option s’affiche pendant cinq secondes sans aucune opération, elle 
enregistrera l’option sélectionnée et entrera dans le réglage actuel de l’option, l’icône de la mi-
nuterie s’affichera et exécutera automatiquement le programme de minuterie préréglé. Vous 
pouvez sélectionner individuellement chaque réglage des modes 1 à 7 pour les modes marche/arrêt 
automatiques, ou vous pouvez prérégler les paramètres souhaités, puis sélectionner le mode auto 
pour des programmes de séries préréglés multiples.

4.	 Pour définir le mode MARCHE/ARRÊT (ON/OFF) et le réglage de température pour différentes péri-
odes de la semaine, réglez l’heure de commutation et la température de chaque jour du dimanche 
au lundi dans les modes 1 à 7. Après le réglage, utilisez le mode auto pour exécuter les programmes 
MARCHE/ARRÊT et le système exécutera chacun des modes 1 à 7 de la minuterie hebdomadaire. Il 
est possible de définir les modes 1 à 7 sur une seule journée en utilisant le mode auto pour exécuter 
les programmes MARCHE/ARRÊT en une journée.

5.	 Après avoir accédé au réglage de la minuterie hebdomadaire, appuyez et maintenez le bouton  en-
foncé pendant trois secondes pour quitter le mode de minuterie hebdomadaire. L’icône de la minuterie 
disparaîtra. Les réglages de la minuterie (1-7) peuvent être consultés en appuyant sur le bouton .  
 
Par exemple : appuyez sur  pour afficher (1 ON / 01:00 / 27°C), puis appuyez de nouveau sur  

 pour afficher (1 OFF/02:00/27°C). Appuyez encore une fois sur le bouton  pour afficher  
(2 ON / 03:00 / 26°C). Appuyez de nouveau sur  pour afficher (2 OFF / 13:00 / 27°C). Et ainsi  
de suite, pour voir les autres modes programmés. 
La télécommande doit être conservée à moins de quatre mètres de l’appareil. Cela évitera la 
perte de connexion et la défaillance de la télécommande ou de l’appareil due au dépassement de 
la distance lors de l’utilisation de la minuterie hebdomadaire. Une fois la minuterie hebdomadaire 
activée, la télécommande lance automatiquement les heures de MARCHE/ARRÊT et les réglages 
de température préprogrammés.

IMPORTANT : 
L’horloge de la 
télécommande doit 
être réglée avant 
de programmer 
toute fonction 
de minuterie 
hebdomadaire.

IMPORTANT :  
Soyez conscient 
que lorsque vous 
utilisez le mode 
auto, vous devez 
vous assurer que les 
réglages d’heure ne 
se chevauchent pas, 
sinon la minuterie ne 
fonctionnera pas.

VEUILLEZ NOTER :  
Il peut être utile de 
noter les heures et 
températures de 
MARCHE/ARRÊT 
programmées si 
vous gérez plusieurs 
paramètres 
de minuterie 
hebdomadaire.
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13.0 Système de coupure de sécurité
Quand l’appareil sera coupé
Cet appareil est équipé d’un dispositif de protection contre la surchauffe à 
réarmement non automatique (disjoncteur thermique) qui s’activera si les entrées 
ou sorties d’air sont obstruées. Pour des raisons de sécurité, la cheminée NE se 
rallumera PAS automatiquement.

Comment réinitialiser l’appareil pour le rallumer
La procédure suivante doit être effectuée avant que la cheminée puisse fonctionner 
à nouveau :

1.	 Éteignez (OFF) l’appareil au niveau de la prise murale ou du disjoncteur. Laissez 
la cheminée éteinte (OFF) pendant une période d’au moins 10 minutes, en vous 
assurant que toutes les obstructions sont retirées.

2.	 Mettez l’appareil sous tension (ON) au niveau de la prise murale.

3.	 Allumez (ON) l’appareil à l’aide de l’interrupteur à bascule situé en haut à droite à 
l’avant du foyer.

Que faire si l’appareil ne se rallume pas
Si la cheminée ne fonctionne pas correctement, répétez les étapes un et deux. 
Si une tentative de mise en marche de l’appareil est effectuée avant que le 
coupe-circuit de sécurité ne se soit réinitialisé, l’appareil peut se couper pendant 
une période de temps supplémentaire.

Si la séquence a été suivie correctement et que l’appareil ne fonctionne toujours 
pas, vérifiez le fusible dans la prise murale. Si ce n’est pas la cause, appelez un 
électricien ou un ingénieur de maintenance.

14.0 Nettoyage et entretien
Pour le nettoyage général, utilisez un chiffon doux et propre ou un essuyage avec un 
chiffon sec est normalement suffisant. N’utilisez jamais d’abrasifs ou de nettoyants 
agressifs car ils peuvent endommager la finition. Outre le dépoussiérage régulier, il 
n’y a pas d’exigences spécifiques en matière d’entretien.

Assurez-vous que la grille d’entrée et de sortie du chauffage (située en haut, à 
l’avant, au centre de l’appareil) est exempte de poussière, de poils d’animaux et 
d’autres débris ménagers en suspension dans l’air. Celle-ci doit être périodiquement 
aspirée à l’aide d’un embout à brosse douce.

Le panneau en verre doit être nettoyé soigneusement avec un chiffon doux. Retirez 
la vitre frontale pour accéder à l’intérieur de la vitre. Veuillez vous référer à la sec-
tion 8.2 à la page 9 pour suivre les étapes. Nous recommandons uniquement l’utilisa-
tion de produits de nettoyage conçus pour le verre.

Remplacement des piles de la télécommande
La télécommande nécessite deux piles AAA 1,5 V.

1.	 Retirez le couvercle des piles et les piles usagées, et remplacez-les par deux nou-
velles piles AAA du même type. Insérez-les comme indiqué sur l’appareil.

2.	 La télécommande devra être de nouveau appairée à l’appareil. Reportez-vous à la 
section 11.0 Appairage de la télécommande à la page 17.

VEUILLEZ NOTER :  
Lors du test de cou-
pure, la cheminée 
affichera automa-
tiquement 88.

VEUILLEZ NOTER :  
L’effet de flamme 
restera en fonc-
tionnement si la 
coupure de sécurité 
est activée. Seul le 
radiateur soufflant 
sera empêché de 
fonctionner.

ATTENTION : 
DÉBRANCHEZ L’AP-
PAREIL DE L’ALIMEN-
TATION ÉLECTRIQUE 
PRINCIPALE AVANT 
LE NETTOYAGE OU 
L’ENTRETIEN !
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Ma cheminée électrique 
New Forest...

Solution

ne s’allume pas
Assurez-vous que l’interrupteur principal est sur marche 
(ON).

n’émet aucune chaleur

La cheminée est équipée d’un thermostat à économie 
d’énergie. Si la température de la pièce est supérieure à 
la température sélectionnée sur la cheminée, le thermo-
stat empêchera le chauffage de s’allumer. Par exemple, si 
la température ambiante est de 22°C ou plus et que le 
chauffage de la cheminée est réglé sur 22°C, le chauffage 
ne sera pas nécessaire tant que la température ambi-
ante ne descendra pas en dessous de 22°C. Si c'est le cas, 
sélectionnez un réglage de température supérieur à la 
température de la pièce et le chauffage commencera à 
fonctionner.

Le système de coupure de sécurité s’est peut-être dé-
clenché. Éteignez l’appareil, laissez-le reposer pendant 10 
minutes, puis rallumez-le.

s’éteint après un certain temps

Vérifiez que la température n’est pas réglée sur un par-
amètre inférieur. Si la pièce est suffisamment chaude, le 
thermostat empêchera le chauffage de s’allumer.

Vérifiez que l’entrée/la sortie d’air n’est pas obstruée.

Vérifiez que le capteur de détection de fenêtre ouverte 
n’a pas été activé.

Le panneau 
d’affichage affiche

88

Il y a un défaut avec le chauffage. Vérifiez que la 
température n’est pas réglée sur les paramètres in-
férieurs. Si la pièce est suffisamment chaude, le ther-
mostat empêchera la cheminée d’allumer le chauffage. 
Vérifiez que les grilles d’aération ne sont pas obstruées.

EE
Il y a un défaut électrique. Un technicien de maintenance 
devra vérifier le thermostat pour détecter d’éventuelles 
connexions desserrées.

OP

La fonction de détection de fenêtre ouverte est en cours 
de fonctionnement. Celle-ci s’active lorsque l’appareil 
chauffe et que la température ambiante chute soudaine-
ment de ≥5°C en 10 minutes, et que l’environnement ne 
peut pas être réchauffé en 30 minutes, ce qui entraîne 
l’affichage automatique de OP par l’appareil. La fonction 
de chauffage sera alors automatiquement désactivée, et 
lorsque OP s’affiche, il est possible de l’éteindre puis de le 
redémarrer en éteignant et en rallumant l’appareil pour 
effacer le code d’erreur.

15.0 Guide de dépannage 



25

16.0 Pièces de rechange

9

6
5

8

7
4

3
2

1

10
11

Article Nº Pièce Nº Nom de la pièce QTÉ

1 F960661 Panneau avant – Acier 1

2 F960662 Panneau avant – Verre 1

3 F960663 Plateau du lit de combustible 1

4 F960664 Lit de combustible givré 1

5 F960665 Support de montage mural 1

6 F960666 Câble d’alimentation secteur CEI 1

7 Voir Figure M Ensemble rotatif du lit de combustible 1

8 Voir Figure N Ensemble rotatif de l’effet de flamme 1

9 Voir Figure O Bloc de chauffage 1

Article N° Pièce Nº Nom de la pièce QTÉ

10 F960667 LED du lit de combustible 1

11 F960668 Moteur rotatif 1

Figure M
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16.0 Pièces de rechange

Article Nº Pièce Nº Nom de la pièce QTÉ

12 F960674 LED de l’effet de flamme 1

13 F960675 Connecteur CEI 1

14 F960676 Interrupteur d’isolement 1

15 F960668 Moteur rotatif 1

16 F960666 Câble d’alimentation secteur CEI 1

Article Nº Pièce Nº Nom de la pièce QTÉ

17 F960669 Carte de circuit imprimé (PCB) 1

18 F960673 Élément de ventilateur et de chauffage 1

19 F960670 Thermostat CTN 1

20 F960671 Panneau d’affichage des erreurs 1

16 F960672 Récepteur de télécommande 1

12

13

14

15
16

18

17

19
20

21

Figure O

Figure N



27

Specification Sheet

PRINTER-FRIENDLY VERSION

New Forest Cube Stove Features

Freestanding or wall-hung installation

Flame speed control

Remote control

Full thermostatic control

Timer control options

Downlighting 

Five fuel bed colours  
(red, orange, yellow, red+orange, red+yellow)

Tech Specs

Supply voltage ................................................. 220–240V AC

Rating power .................................................................50Hz 

Heat output .............................................................. 1500W 

Lighting .......................................................................... LED

Certification .......................................................... UKCA, CE

Dimensions

A .............. 600.0 mm

B .............. 400.0 mm

C ................ 22.0 mm

Black Edition Features

Deluxe Real Logs

Rear Black Glass

Upgrade Options

Black Glass Door

Flue Pipe

Log Store Base

Wall Mounting Bracket

A

A

B
Optional
Upgrade

Log Store Base

Face-on
View

B
C

Side
View

New Forest Cube Stove17.0 Fiche technique

Caractéristiques

Caractéristiques de l’Édition Noire Options d’amélioration

Dimensions

Spécifications techniques

A ...............600,0 mm

B ...............400,0 mm

C .................22,0 mm

Installation sur pied ou murale

Contrôle de la vitesse de la flamme

Télécommande

Contrôle thermostatique complet

Options de contrôle de la minuterie

Éclairages dirigés vers le bas

Cinq couleurs de lit de combustible  
(rouge, orange, jaune, rouge+orange, rouge+jaune)

Bûches authentiques Deluxe

Vitre arrière noire

Porte en verre noir

Conduit de cheminée

Base de rangement pour bûches

Tension d’alimentation :	 .................................. 220-240V AC

Puissance nominale : .................................................... 50Hz

Puissance thermique : .............................................. 1500W

Éclairage : ..................................................................... LED

Certification : ....................................................... UKCA, CE

Vue de 
face

Vue de 
côté

Option de base 
de rangement 

pour bûches
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Specification Sheet

PRINTER-FRIENDLY VERSION

New Forest Cube Stove Features

Freestanding or wall-hung installation

Flame speed control

Remote control

Full thermostatic control

Timer control options

Downlighting 

Five fuel bed colours  
(red, orange, yellow, red+orange, red+yellow)

Tech Specs

Supply voltage ................................................. 220–240V AC

Rating power .................................................................50Hz 

Heat output .............................................................. 1500W 

Lighting .......................................................................... LED

Certification .......................................................... UKCA, CE

Dimensions

A .............. 600.0 mm

B .............. 400.0 mm

C ................ 22.0 mm

Black Edition Features

Deluxe Real Logs

Rear Black Glass

Upgrade Options

Black Glass Door

Flue Pipe

Log Store Base

Wall Mounting Bracket

A

A

B
Optional
Upgrade

Log Store Base

Face-on
View

B
C

Side
View

New Forest Cube Stove 18.0 Entretien
Câblage du cordon d’alimentation secteur
Les fils du cordon d’alimentation secteur sont colorés comme indiqué dans le 
tableau suivant :

Bleu/Noir Neutre

Marron/Rouge Phase

Vert/Jaune Terre

Si les couleurs des fils du cordon d’alimentation de cet appareil ne correspondent 
pas aux marques de couleur des bornes de votre fiche, veuillez procéder comme 
suit :  
Le fil bleu doit être connecté à la borne marquée d’un N ou de couleur noire.

Le fil marron doit être connecté à la borne marquée d’un L ou de couleur rouge.

Le fil vert/jaune doit être connecté à la borne de terre qui est marquée d’un E ou 
du symbole de mise à la terre.

AVERTISSEMENT :  
Ne connectez jamais 
les fils de phase (Live) 
ou neutre (Neutral) à 
la borne de terre de 
la fiche.

VEUILLEZ NOTER : 
Si une fiche moulée 
est installée et doit 
être retirée, prenez 
grand soin de mettre 
au rebut la fiche et le 
câble sectionné ; ils 
doivent être détruits 
pour éviter qu'ils ne 
soient insérés dans 
une prise de courant. 
Reportez-vous à la 
section 2.0, Car-
actéristiques de 
l’appareil, pour les 
spécifications de 
l’appareil. N’utilisez 
que des pièces de 
rechange d’origine 
du fabricant disponi-
bles auprès de votre 
fournisseur.
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19.0 Conditions générales, garantie
Garantie automatique de 1 an

Nous offrons une garantie standard d’un an sur chaque appareil électrique.

Inscrivez-vous pour la garantie gratuite de 3 ans
Pour couvrir votre appareil pendant deux années supplémentaires, une inscription 
gratuite est requise sur notre site Web à l’adresse www.britishfires.com/guarantee. 
Les conditions générales complètes de la garantie peuvent être consultées sur  
www.britishfires.com.

Extension de garantie à 5 ans
Si vous avez acheté une extension de garantie à 5 ans, une carte contenant un code 
unique se trouvera dans l’emballage. Saisissez ce code, ainsi que toutes les autres 
informations demandées sur www.britishfires.com/guarantee pour valider l’extension 
de garantie.

Conditions générales
Tous les appareils doivent être installés dans un espace correctement ventilé 
conformément aux instructions d’installation du fabricant et aux réglementations en 
vigueur. Toutes nos cheminées bénéficient des homologations UKCA et CE. Avril 2026 
British Fires®. Pour consulter l’intégralité des conditions générales, veuillez visiter 
notre site Web.

1.	 �Pour toute réclamation formulée dans les trois ans suivant la date d’achat, il vous sera 
demandé de fournir votre preuve d’achat originale.

2.	 Tous les appareils doivent avoir été installés et utilisés conformément aux instructions 
du fabricant.

3.	 Le ou les achats doivent être effectués auprès d’un revendeur/détaillant agréé.

Les bûches authentiques Deluxe ne sont pas couvertes par la garantie de 3 ou 5 ans.

Pendant la période de garantie, tout appareil ou composant dont il est prouvé qu'il 
présente un défaut de fabrication sera réparé ou remplacé sans frais de pièces et de 
main-d’œuvre, à condition que nous ayons autorisé ou effectué la réparation ou le 
remplacement.

Nous n’accepterons ni ne rembourserons les frais d’un tiers qui entreprendrait des 
travaux sur l’appareil ou installerait des pièces, à moins que nous n’ayons approuvé 
ces travaux avant leur exécution.

La période de garantie ne sera en aucun cas prolongée.

Faire une réclamation : 
Si vous souhaitez faire une réclamation au titre de notre garantie et que toutes les 
conditions générales de votre appareil ont été respectées, veuillez soumettre les 
informations demandées ci-dessous à : Guarantee@britishfires.com

Informations requises :

1.	 Nom, adresse et numéro de téléphone de contact.

2.	 Une copie de votre preuve d’achat (par ex. reçu ou relevé bancaire). Veuillez noter 
que cela n’affecte pas vos droits légaux.

3.	 Brève description du problème et images à l’appui, si possible.

�Scannez le code 
QR ci-dessous pour 
enregistrer
votre appareil.
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Remarques
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Remarques
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Rien ne vaut une cheminée British Fires.



Modèles couverts par ces instructions :

Poêle New Forest Cube (SK6181)

Cet appareil convient uniquement pour des espaces bien isolés ou 
pour une utilisation occasionnelle.

Veuillez noter : Sauf indication contraire, tous les droits, y compris les 
droits d’auteur sur le texte, les images et la mise en page de ce livret, 
sont la propriété de British Fires.

Il est interdit de copier ou d’adapter tout contenu sans l’autorisation 
écrite préalable de British Fires.

Toutes les instructions doivent être remises à l’utilisateur pour être 
conservées en lieu sûr.

© 2026 British Fires®

British Fires® 
Unit 10 Avon Trading Park 
Christchurch, Dorset  
BH23 2BT, United Kingdom

RBK House 
Irishtown, Athlone  
Co. Westmeath  
N37 XP52, Ireland

T: 0808 169 9911 
W: britishfires.com 
E: sales@britishfires.com

Ce produit est conforme aux exigences de conformité des 
réglementations britanniques applicables.

Ce produit est conforme aux exigences de conformité des 
réglementations ou directives européennes applicables.

Ce produit est conforme aux exigences de conformité des 
réglementations ou directives européennes applicables.

Révision A - 06/26 | Numéro de pièce : F861723


